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Valeur moratique. 
Nemrég a politikai eszmék harc-

ban állottak Magyarországon. A 
nop gondolkodása tisztító tűzbe 
keveredett. Szerencsésen került ki 
a viadalból. A magyar nemzetnek 
megtisztult., történeti leg helyes fi-
lozófiával gondolkodó óriás tábora 
let t . 

A hatalmas közjogi felekezet tér-
hódítása városunkban szentély ala-
pítással j á r t . A szentély papjai er-
kölcstan u tán néztek. Amit keres-
tek, a multak messze tá jékain tet-
tekkel ir ták meg az ősök. Az ö 
végrendeletük volt ez az iromány. 
Felnyi to t ták hát a nagy idők ha-
gyatékáról szótő ak táka t . És meg-
ta lá l ták bennük a mi örökségünk-
ről megirt részt. 

Kőtáblába fogják vésni. Az örö-
kösök nemsokára olvashatják. 

Az erkölcstan egy fejezetből áll : 
1 Jranviszkó. Selniecnek nemsokára 

eljövő ünnepe ennek az apoteózisa 
lesz. 

Ezernvolcszáznegy \ mik i lencnek az 
erkölcsi princípiuma fog ragyogni 
azon a köfáblán. Elömlik raj ta a 
honfiúi lélek törvénye: Erdösi Imre 
hősi lelke. 

Az ünnep kétségkívül az örökség 
átvételével fog járni, s ez a nagy 
idők erkölcseinek a szivekbe való 
befogadása lészen. A hajlam jelei 
láttuk. Azok a fillérek és százé Ili 
rek, melyekből a tábla, félkörül a 
falra, többnyire oly emberek zs< 
beiből valók, kikből hasónló nagy 
idők hasonló nagy embereket tud-
nának képezni, mint a minöv' 
ezevnyolcszáznegy ven kilenc Erdő-
Imrét tette. 

Olyan erkölcstan kőbefaragá: ;• 
hoz járul tak ezek a fillérek, n 
1 yekuek egyetlen fejezetében tiltv 
van a prüdéria. Mely más, min! 
közjogi felek i zetet nem ismet 
Melynek „hét főbűne" az önzés . . . 

Ez az erkölcstan csak egy úton 
enged járni, az igazság útján. Usaje 
egy érdeket ismer, a hazát. A köz-
érdeket védi, mint a polgári jog a 
kiskorút és árvát. Egy adót ismer, 
a lelkesedést. A mammonnak áldo-
zókat. kitagadja. A pénz rabszol-
gáit kárhozatra sújtja. Az eladott 
lélek vételárát megbélyegzi. Aki ön-
zésből haj t ja fejét igába s a jármot 
valami pénzforrás érdekéiion húzza, 

nem ismeri el az igazság fiának. 
Ez az erkölcstan azt is mondja, 

hogy nem jó a törvény ingerlő /or-
giájába szerelmesnek lenni. Keresni 
kell a törvényben annak intenció-
já t , a lényeget s követni is. A tör-

ény könnyen válik az interpreté-
; ók perd i tá jává. Xetn illő dolog 

•jel" ennek kényelmes, puha for-
felejteni. Az erkölcsöt kell sze-

••! lö"\'tnyben, mely egyénileg 
terhes önmegtartóztatást kü-

Igv lehet csak a közérdek 
. /.etének igaz hi ve lenni. 

Lovagias ügy. 
Irta és a Selmecbányái izraelita lednyegylet c lélyén 

felolvasta: Hazai Hágd. 

A lovagias ügyek kétfélék. Cibil és ka tona 

lovagias ügyek. A cibil lovagias ügyet rend-

szerint ka rdda l és jegyzőkönyvekkei intézik 

el. Ezek csak hétköznapi lovagias ügyek. A 

vasá rnap i lovagias ügyek máskép hozatnak 

rendbe . B á r h o g y t t i la jdonképen a v a s á r n a p 

sem mindig k ívána tos nap. Mert á m b á t o r , 

hogy n i k k o l á s nincsen is, akadnak minden-

féle egyébb ü g y e s - b a j o s dolgok, melyek el-

lensúlyozzák a ki nem rukkolást . Így pél-

dának okáé r t v a s á r n a p délelőtt vizitálják 

meg mindenféle ka rdos és csillagos népek, 

hogy a s zobadeszka kiál l ja-e a versenyt a 

gyúródeszkáva l f ehé r ségre nézve. Ugyancsak 

v a s á r n a p délelőtt eteti a kapi tány úr az őr-

mester t , nem mintha az ő rmes t e r Lilán éhes 

volna, s a m a g a jószán tából enni nem tudna, 

hanem a fenével eteti, mer t haragszik rá ja . 

T o v á b b á v a s á r n a p kérdezik föl az embert 

a r r a nézve is, hogy hívják a ra j sz kriksz 

minisztert , mi a neve a többi generá l i snak, 

holott mindez teljesen mellékes, mert hiszen 

olyan pogány német nevük van, hogy becsü-

letes m a g y a r embernek nem veszi őket be a 

te rmészete . Tör t énnek továbbá egyébb ese-
tek is. Némelyek kapnak egész napi ár is to-

mot, ismét mások nem kapnak szabadságo l , 
ámbá to r , hogy haldoklik in a nagynénjök 
(mert már ezek a haldokló nagynénik év 
századok óta viaskodnak a halállal), továbbá 
nem kapnak kimaradás» egedélyt, magyarul 
elábniszót (Erlaubniss), mi jó! is vagyon, 
mert a császár nem azért fizeti a hat kra j -
cár t minden napra , hogy a baka belesiilyeJ 
jen a pazar lás bűnébe s éjjeli t ivornyázd-
sokra költse ott a sok pénzt. 

Idáig elérkezvén, szükséges megtudnunk 
hogy ama Klein Móric nevű katona ina 
szintén kért k imaradás; engedélyt . 1rs mivel 
hogy rendben volt a szénája , irást is kapott 
róla, mely irás kemény és inegcáfoihatat ia 
jogot adott a r ra , hogy ezen Móric ma este 
kilenc óra helyett tizenegy órá ig töltheti ide-
iét a városban. 

Tulajdonképen erre az eiábniszra a Mó-
ricnak semmi szüksége sem volt. Mert Mi -
rlc nem igen szokott másko r sem elmara-
dozni, ma pedig épen nem maradha t el, ha 
aka rna is, mert a pénzbeli á l lapota lényege-
sen hátrál ta t ja ezt, s pénz nélkül ugyan mit 
ér az egész e l m a r a d á s ? Hanem azért mégis 
csak ki kell kérni azt az engedélyt. Mert 
hát képzelhető-e az, hogy ma, purim napján 
ott üljön a kaszárnya falak között az ember 
fia, ha nincs becsukva? Hej, hej, tavaly 
Üyenkor máskép volt, sóhajtot t fel magában 

ric, mikor reggel felébredvén, azon 
keit szomorkodni , bogy ma pur im v a n ! 
», hej, tavaly nem azon gyötrődöt t , hogy 

vergődht t ik még ma, hanem fehér 
:tyk volt a kezén, s bokré ta a gomblyuká-

» ». áe r t hogy bál volt ám ot thon ma egy 
: iendeie ! Parim b á l ! fis micsoda bál i fis-

.» reggelig tartő bál ! fis a négyest ő ren-
t e : ! Micsoda egy négyes volt a z ! A 
• . .rcz Herminává! táncol ta ! Az egyes fi-
• »k úgy mentek, mint a ka r ikacsapás . Sén 
•:ié, ba lansz t a r dé mén. Hej, hej, mikor 

mondta ciiéne des dames , e/.t még 
• is megértet ték, akik nem tudtak í r an -

I, mert úgy ejtette ki a szót, hogy schön 
D a m e ! ami németül agy-e hogy kiHön-

-, hangzik, mint f r anc i áu l ! No l á m ! Most 
á g megint par im van, s a szegény Móric 

•ai a piirim bálon r ende / i a négyest , ha 
n rendezi a cókmókjá i , hogy il lendő ö l tö-

•v-rn járulhasson a k imaradás i engedély 
üvában. 
éogkapván tehát az engedélyt , el is in-

te Jt útnak a Móric s semmifé le utón ál ló s 

kapuban álló népek fel nem ta r tóz ta t ták őt . 
Mert Móric nem ta r tozo t t a m a ka tonák kö-
zé, kii hamiskodásban já rva , csak a külszín 
s zámára dolgoznak . Nem. A Móric kifénye-
r,¡telle még a belső felét is a c sákó jának é< 
a bakancsá t is, de úgy á m , hogy az t ü k ö r -



Olyan időkből való erkölcstan 
ez, amikor ingyen ad ták az embe-
rek a szolgálatot, a vagyont, az 
életet — ki mivel használhatot t — 
a hazáért . S a halálbamenők jutal-
mukat csak a jövő elismerésében 
l á t t ák . Meggyőződésük glorifihálá-
sában. Abban az örök hatásban, 
mely a késő unokák lelkeit á t i ta t ja 
va rázs la táva l : az eszmék halhatat-
lanságában. 

Meggondolta kiki. h e g y adomá-
nyával ilven erkölcs tan t ismert » 1 ? 

< >tt a fillérek között ugyan van-
na!; koronák, melyek csak a nob-
lessi obiige folytán kerültek oda. 
Azaz «örültek volna, lia nem kellett 
volna a többi közé keveredniük. 

Az érmeknek két oldaluk van. 
Az á b r á z a t ' é s irás, mely utóbbi a 
sziv. a h'-nyeg. Vannak ott olyan 
koronák is, melyek csak áhrázatuk-
kal szerepelnek. 

Hogy ütne ki már most egy kis 
párhuzam az adakozók és a hősök 
énjei között ? Nagyon sokan volná-
nak, akik olyanok, mint a minők-
nek őket a közérdekért meghalt hő-
sök remélték. De hűménél;, kik 
differenciakat éreznének magukban. 
Ezek kétségkívül magukba fognak 
szállani azon az ünnepen. .Meg va-
gyunk győződve, hogy a differen-
ciákat tőlük telhetőleg kiegyenlí-
tik. Felteszik magukban, hogy ez-
után nemcsak ábrázattal, de lényegi-
leg. szívvel is részt vesznek JIra-
it visz kó erkölcstanának hódit ó had-

jára tában. Es mikor az erkölcs már 
csak a lelkiismeretre appellálhat , 
lia kell. önmaguk felett is meghoz-
zák az igazságos Ítéletet s azt végre 
is hajtják . . . 

Selmee közönsége különben nagy-
szerű dolgot produkált . Az adako-
zásokkal nagyon túlterhelt nép sze-
génységét meghaladó erővel össze-
adta eszményi okokból filléreit. Ez 
már aztán dicséretes jelenség. A 
valeur moralique tisztelete. Maga 
is erkölcsi érték. 

Részlet Dr. Kiss Arnold 
budai (örabt i beszédéből . 

Az irodalmi szépség valami különös 
szépség. P r o t e k t o r « sokszor a legkiá l lha-
tatlnunbl) do lgoknak . Befogadás t nye rnek 
általa egymáshoz a legclleuségesobb esz-
mék. A í iudi tásokat megtűr i a t aknródzó 
erény. Kzr. beveszi n tagadás hive. A t en -
denciózus é r d e k i r a t b a n pedig gyönyörkö-
dik ellensége. Elválik ;«/. eszme a köntös -
tói. s ennek esillogá-a kápráza tba e;jt¡ a 
a s /miiet . s ez n e m veszi észre az alat ta 
rejlő, sok-zor ba rá t ság ta lan t a r t a lma t . 

Ami t most m o n d t u n k , azt nem diestele-
ni tésére m o n d t u k a nagy rabb inak . Az ö 
beszéde nem bará t ság ta lan . Munkája , -
melyet itc Sehneeen hi vei közöt t végzet t , 
fe l té l lenül t i sz te le t remél tó . Mi csak annak 
magyaráza tá ra i r juk r pár sor bevezetőt , 
hogy :•/. a p ró fé í t i hangú z.-idó beszéd mi-
nek a révén kerül o lvasóközönségünk elé. 

<0 vendu A az alkalomnak, hogy szello-
me--s«'gélii'i sokfelekeze: ft közönségünknek 
borne,i n t h a t u n k egy i sekély részt , m i n t a 
magyaros költői .«égnek z o m á n c ' v a l t ü n -
döklő tani ió i miivel". | d r . | 

számba bízvást elmehetett, Fs a derekára 
való szij. no hát erről ne is beszéljünk, 
meri a Móric szíja nem is voll szii. hanem 
igazi hősköltemény. 

Ennélfogva nincs Is mit csodálkozni azon, 
hogy minek után Móric jelentkezni a kü-
lönböző fórumoknál, mindenütt hiba nélkül 
áteresztődön, sőt a szobabeli káplár, ama 
Franc Fullajtár nevezetű, ki jelenleg ka-
szárnya áristomban sínylődik — meg is ve-
regette a vállát. 

Tisztölöm az Orzsél. ' 
Tudniillik a Fullajtár járatos volt vasárnap 

délutáni ügyekben s tapasztalásból tudta, 
hogy efféle elábniszok hölgy! ügyekkel is 
egybe vannak kötve. 

Ime, itt azonban a fu l la j tá r tévedett, mert 
a Móric nem az Örzse irányában utazott, 
mivel hogy nem is volt Örzséie, sőt kimen-
vén a kaszárnyából, megállott a kapu előtt 
és azt sem tudta merre vegye az útját, 
mert hisz tudjuk, hogy a pénzügyi helyzet 
egyenetlensége fölöttébb határozatlanná lette 
az állapotot. Ily körülmények közölt, minek-
utánna Móric meghányta vetette a dolgok 
minemüségét, végre is a „birsli práter" neve-
zetű sétáló helyre esett a választása, hol 
nemcsak rlnglispilek es verklik tömege mu-
lattatja a közönséget, de egyébként Ls el le-

het járkálni komótosan, s bál is van sokfele, 
ami éppen purimhoz való dolog. 

Móric tehát menvén a birsiipráter felé, ta-
lálkozik útközben egv tüzér katonával, aki 
odaszólt Móricnak : 

- - Szerbusz földi ! 
felel a Móric: Szerbusz Andrási 
Fz a tüzérkatona amaz unlerkanonér An-

dreász Rudas volt, aki a Móriccal együtt 
rukkolt be, egymás szomszédságából. Fs 
ugyancsak megörül Móric, mikor a tüzér-
katona elmondja. hogv éppen őhozzája igye-
kezett, mivelhogy hazulról való mondása va-
gyon. Itt volt nála látogatóban a sógora, 
az hozott a Móricnak is egypár tiszteletet 
hazulról, meg egy forintot ! 

No ez mindenképen jó dolog. A tisztelet 
is, mert ebből megtudja az ember, hogy 
odahaza nincs baj, a forint is, no meg ép-
pen ió dolog, mert sokféle vergődéseknek 
leszen a gyógyítója. 

Igy megváltozván a helyzet, Móric a vi-
lággal kezd barátságba elegyedni, s szalma-
bélii szivar vásárlásában járadozik. Ami nem 
olyan kis dolog, mint a tapasztalatlanok 
hinnék, mert teszem fel, lia a szalmája nem 
jól jár, mit se ér az egész? De ez is sike-
rült, s most már Móric füstölheti a szivart. 
Ha már van. igy vélekedik lássák is, 
ami nagyon helyes vélelem. 

Koldús n népek közöt t Izrael, lin külső 
sorsát t ek in t j ük a tör ténelem hul lámzásá-
ban, de király a nemzetek között , lia belső 

! gondolat vi lágának harmonikus , egyenle tes 
nyuga lmá t vesszük t ek in te tbe . M i n d e n t 
e lvesz í te t t . Hazát és önállóságát, templo-
mát és ősi o t t honá t . Mondjá tok hol van 
az n nép. avagy az az összesség, amely 
nemzet i lé tének s i r ján is fo lmarad t volna, 
és szétszéledve a fö ldkerekén, dacolni tu-
do t t volna az idők v iharával , és a lelké-
nek lelkéből nem rázot t ki egy álmot, t gy 
ábrándot , egy hi tval lomást soha semmi-
féle erő, semmiféle vá l tozás? Hár miliői 
van mega lko tva ez a faj. amelynek ilyen 
mondha ta t l an , i r tha tn t lnn a l é t e? Vasból 
vannak -e az inai. érc-böi-e a teste, száz 

i feje vau-e, min t a n n a k a mesebeli ször-
nye tegnek , amelynek mindegyik levágot t 

i fe jé re másik, u j abb nö ki ? K i o n t o t t vé-
; rének t enge re t anúskod ik arról, hogy az 

ö t e s t é t is meglehe t ölni : marfcyrium 
könyvei zokognak arról, hogy gyönge volt 
a gyöngék közöt t i s ; imáinak búsongó 
melód iá ja s ikongva hi rdet i , In gy m i n t az 
ár tó vadat , úgy pusz t í to t t ák mindenkoron 

i és mégis a vele egykorú, nálánál sokkal 
h a t a l m a s a b b népek közül egyedül Izrael 
m a r a d t m e g h iva tá sának te l jes és csorbí-
ta t l an t u d a t á b a n . Hol van ennek a re j -
t é lynek a kulcsa? Fs Iz rae l követője mint-
egy győzelemben és sa j to ló csapásban szi-
lárddá vá lo t t pa jzso t emeli magasba a kér 
t ö rvény t áb l á t és azzal felel a ké rdésekre : 
„ E n y é m az I s t e n ! Fz az én é l e t em t i tka ! 
E z az én k incsem népek és n e m z e t e k ! 
Szánját, k csak, nevesse tek csak r a j t a m , 
•— ez az én boldogságom. Olyan drágasá-
gom ez én nékem, am lynck é r t éké t egye-
dül csak én tudom megbecsülni , mivel 
csak én tudom, hogy mim vol t az a kő 
énnékem, IVvIlengö. i ramlatos minden je-
lenség a n e g \ vi lágon, ezt én mondom, az 
öreg Izrael , aki t rónusoka t l á t t am össze-
dőlni. «és cs i l lagokat l á t t a m elborulni , nki-
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Az utat immáron ketten teszik meg s 
anélkül, hogy kérdeznének vagy szólnának 
felőle, mennek közös akarattal egv cél felé, 
hová a Móric eredetileg is törekedett, tudni-
illik a birsli práterbe. De most már nem 
csak avval ÍI célzattal, hogv az épületek 
kiilseiét nézik meg csupán, hanem megeshe-
tik. hogy egyiknek-másiknak a belső szerke-
zetét is kitapasztalják. 

Ime: itt látni holmi komédiákat, kígyó-
embereket, panorámákat , továbbá paprika-
jancsi színházakat is, de a Móric látó szem-
mel csakhamar ráakadt egy alkalmatos te-
lepre, mely érdemes arra, hogv megálljon 
az ember előtte és megfontolás tárgyává 
tegye, megnézze-e mi van belül. A külseje 
ugyanis csábító. Ott tudniillik meg vagyon 
irva, hogy belülről ma és mindennap nagy 
táncvigalom tartatik. 

Hm. Ha az ember fiatal, továbbá pénze 
is van s mindezeken föliil purim is van, az 
ilyen csábítást nem állja meg sokáig. 

Mondja az Andreász : 
- N o ? 
Feleli a Móric : 
— Hát n o ! 

í * 
Nem tudom, áll-e még a Práterben az a 

I korcsma, amelyikben öt krajcárért mértek 
i egy forduló táncoi. Akkor állt, mikor én 



nek törtenetébe olyan népnevek vonnak 
följegyezve, amelyekről ti koholó nemze-
tek alighogy hallottatok. én velők él-
tem' harcoltam, ellenük: az ü nevük ma 
a pornál is semmibb, de még tovább küz-
dök és harcolok. Nekik köböl való bálvá-
nyai voltak, és ezekben a bálványokbnn 
nem lakott szellem. Az én törvényem is 
köböl van, de bennem eleven szellem lük-
tet : az ö Istenük nem tudta őket megvé-
deni. mivelhogy enyém az igazi Isten ! 
..Es igy lettem zsákmányaivá Edoni és 
ígyen alázta meg Dzéirt ellensége, de én 
a regi hatalommal állok." A régi hatalom-
mal. Mivel az én erőm nem a fegyveres 
kéz és nem a győzelmes jobb, és nem az 
élesre fent kard, és nem a célba lövő te-
gez. Az én erőm ez Isten, az én lobogóm 
az Isten szeme, értem Ifién törvényéhez 
való hűség. Látjátok ! Az aranyomat el-
tudtátok venni tőlem, a házaimat össze-
perzselte a láng. Kergetni tudtatok, kí-
nozni tudtatok, máglyára vittetek, de az 
éu Istenemet el nem vehettetek sohasem. 
Tűzbe dobtátok magát a törvényt is, böl-
cseim Írásait. — Hiú erőlködés ! A papír, 
a pergament, az irott lap pernyévé seny-
vedett, de enyém az Isten! A szellemet 
nem járja át a kard, nem emészti meg a 
tűz, határa maga az örökkévalóság. Oh 
vau nékem egy mámorító diadaltnam az 
én csüggedő elhagyatottságom közepette: 
az, hogy nz én törvényem nélkül ti sem 
tudtok élni. Kölcsön kértétek tőlem, s én 
szívesen adtam: sa Hangot raktatok reá, s 
azt mondtátok, hogy más a ti törvénye-
lek. — Mit törődtem én azzal, lia az én 
napom másnak is világit, s ha a káprázó 
szeműek azt hitték, hogy két külön nap 
ragyog nz égnek boltján? Jártam örvé- ( 
nyek fölött. Tanyáztam o r o s z l á n o k böm- ! 
bölcse között. Ittam a keserűség pohará-
ból mérget. A. gyermekeim félénken ölel-
tek ár, a hitves társam ott a középkori 
zsidó templomokban, amelyeket vérszom-

jas tömeg vett üvöltő fenyegetéssel körül, 
sirva készült a hak'Jos órára, - és én 
fennhirdettem a vallomást: enyém az !-•-
ten! és nem tettem le n zsoltárok köny-
vét. a kezemből, és búvárkodtam éjjel és 
nappal a törvénykönyvben, és inkább a 
halált választottani, mint más hitet. Csók-
kal csititottain siró kis fiam, akit korán 
megtépett az ntengyerköcök gúnyja 'és 
iitökove, odaültem vigaszul a törvény-
könyv mellé, elővettem apám talmudmeló-
diáját és úgy oktattam: Miénk az Isten 
fiam! övék a gyűlölet, a káromlás, a sze-
retetlenség ! De azért csak szeresd feleba-
rátodat, mint temagadat, mivel ez ennek 
a törvénykönyvnek nz egész alapja. Sze-
ressed azt az otthont, melyet az emberek 

jöjjetek ki sirhantuiikhoz mosolygó tavaszi 
hajnal időben, avagy altató öszi alkonyat-
kor. Álljatok meg ott. künn a temetőben 
a mi két sírkövünk előtt- oh a gyermek 
szive előtt az is két kőtábla, két törvény-
tábla, — kulcsoljátok össze két kezeteket, 
és tegyetek ottan vallomást nékünk: Édes 
apánk, édes anyánk! miénk még az Isten! 
Lelkünkben van a törvény, és hivek va-

j gyünk hozzá, nem adjuk cserébe semmi-
i ért sem őseink hitét . . . 

hazának neveznek; ha kiűznek belőle, ak-
kor is szeresd, a nyelvét él ne feledjed, 
mert egyszer születik az ember, és hazája 
is csalt egy van. Légy jó n gonoszokhoz 
éppen azért, mert azok gonoszok tehoz-
zád ! Vándor embert ha lát- z, ki éhezve 
áll meg küszöböd előtt, ne kérdezd, hogy 
hívják Istenét, szegj neki kenyeredből ; a 
te apád is vándorbottal bujdosott. Árva 
gyermeket, ha zokogva otthon keresni lát-
nál. ->- szorítsál helyet , az asztalodnál 
neki — ugy, ugy szorosabbra kicsiny test-
véreiddel és mondd neki: enyém az Isten! 
Nálunk otthon van ¡z Isten! A lelked 
kincseit ne tartsd önmagadnak, hanem ta-
nítsál, ha majd tanítani fogsz tudni : ok-
tassál, ha világosságra lészen szükség. 
Légy azon, hogy a jók, a nemesek közé 
tartozzál, s lia ugy éreznéd, hogy tied az 
igazság, hirdessed: enyém az Isten! Jöjje-
tek adok az én hitemből mindeneknek. 8 
ha majd kicsiny gyermekeim,—én édes 
kis fiam, szöszke kis lányom. í»L-i'l-»»«-n t-vj, 
ölembe nyugszik még ma, — ha majdan 
már éu nem leszek, arccal fordulok a fal-
nak, és pihenni vittetek engem, ha maj-
dan édes anyátok is porlik a hant alatt, 
elalszik hűséges szemének sugara, majd 

meg a Móric Bécsben szolgáltuk a császárt, ! 
mert ha nem állt volna, .akkor a Móric nem 
táncolhatott volna délutáni három órától 
napnyugatig. Ha számvetéssel élünk, köny-
nyen kitalálhatjuk, hogy hány fordulót lehet 
emez idő alatt táncolni, ennélfogva a Móric 
vagyoni viszonyai fölöttébb kedvezd színben 
tűnnek fel előttünk. Holott pedig tudjuk, 
hogy csak egy forintja volt, annak is hijja 
van már és a császár csak hat krajcár nap-
számot fizetett egy napra, de akkor még 
vacsorát nem adott. Egy tánc öt krajcár, 
egy napi fizetés hat krajcár, egy vasárnap 
délután sok rendbeli tánc : ezek a ténye-
zők nem igen egészítik ki egymást. Ennél-
fogva olyképen iiozta létre az egyensúlyt a 
korcsma tulajdonosa, hogy pausálé árban 
tetíe megvalósíthatóvá a táncvigalmat. Harminc 
krajcárt, aki egy összegben lefizetett, táncol-
hatott érte, - - a meddig tetszett. Sőt hiteles 
cédulát is kapott arról, hogy megfelelt eb-
beli kötelezettségének, mely cédula a blúzra 
kitüzetvén, nemcsak az ellenőrző közegek 
zaklatásaitól mentette meg a táncost, de al-
kalmas ékességül is szolgált. 

Móric tehát lefizetvén a taksát, megkap-
ván és kitűzvén a cédulát, beljebb indult a 
táncoló sereg körébe, hol is már vadászok 
és pékkáplárok, továbbá szanitéc és huszár 
firerek, bakaőrmesterek és tüzér katonák 

nagy vegyességben serénykedtek hölgyi leá- j 
nyok körül. Minekutánna pedig a banda is 
hozzálátott kötelességéhez, ráfújván (mert 
úgy fújta) a „Drahn mer auf und drahn mer 
um" cimü nótát (hej, de szép nóta ez ! Én 
is jártam rá nem egyszer!) Móric is megta-
pasztalta ezt az állapotot. Hamarosan meg 
is akadt a szeme egy kis fitos orrú német 
leányon. 

Ez eddig rendben volna, hanem az aztán 
; mégis haj, hogy a leány német volt, a Mó-
I ric meg a német szóval meglehetősen hadi 
i lábon állott. De hát azt mondta az egyszeri 
I házasságközvetitő : Ki beszél itt szerelemről, 
I mikor itt házasságról van szó! Minek a 
J bálban a német beszéd. Hisz itt táncról 
¡ van szó ! 

És aztán mire való dolog az, hogy azt 
i mondjuk, hogy ez a Móric nem tud néme-
I tül? Dehogy is nem tud! Tud az annyit, 
I amennyire szüksége van ahhoz, hogy táncra 
I kérjen egy leányt. íme odaáll elébe, össze-
; iiti a bokáját, és mondja : 
I „Herr Prajla .' . . itt osztán megakadt, 
1 de csakhamar kivágta magát . . . ik mende-

gite horzam ajn man !" 
Mire a kisasszony elmosolyodott, inely dol-

got Móric kedvező jelnek vévén, ismét szó-
val akarta tőle megkérdezni, hogy egy for-
duló táncra sziveskedik-e vele a kisasszony. 

H I R E K. 
Kossuth Ferenc. 

Városunknak a függetlenségi és 48=as 
párthoz tartozó több polgára indítványt 
adott be a törvényhatósági bizottsághoz, 
hogy a március !2=és megtartandó köz-
gyűlésen K o s s u t h Pepene kereskedelem' 
ügyi miniszternek, u f ü g g e t l e n s é g i é s 
4 8 - a s párt « g é p é n e k az ót érő'tárna-
dások alkalmából bizalom nyilváníttassák 
és a e u r o s d í s g p o i g ó r á o á üálas3fas-
s é k s neki a díszpolgári oklevél a vá-
ros polgáraiból megalakulandó bizottság 
által B u d a p e s t e n kézbesitessék. Áz in-
dítvány tartalmát annak politikai termé-
szete aiiaíí nem közölhetjük. 

Reméljük, hogy a törvényhatósági bi-
zottság az indítvány fontosságát átértve 
késedelmeskedés és baklövések nélkül 
egyhangúlag fogja elfogadni, a város kö-
zönsége köréből pedig nagy és tekinté-
lyes bizottság fon a á . W 
polgjri oklevél kézbesítése végett. 

Meg kell hívni K o s s u t h Ferencet 
városunkba, lía keskenyvágányá vasutun-
kat és a mi nagy nyomorúságunkat meg-
látja, valószínűleg itt fogja megkezdeni 

De, hogy kérdezze meg? Móric nem jött za-
varba. Mi is a lánc? Ugye a lábak gyakor-
lata. Ha táncol az ember, akkor ugyebár a 
lábával gyakorlatozik. Hiszen ezt ki tudja 
mondani. Ki is mondta : 

— Übungen mit dem Gewehr? Mely sza-
vakat a kisasszony illendő módon elértvén 
és meg is felelt, hogy: Übungen! A Móric 
aztán nem is akart többet. Átölelte a leányt 
s a nóta hangjára szép németesen járni 
kezdte. De igen jól értette ám ezt ez a Mó-
ric. Sasirozva, meg hat lépéssel, meg vissza-
felé fordítva, no tudta no, egyszóval, hogy 
igen jól tudta a táncot és a Mircli (mert bi-
zonyosan Mircli volt a neve), a második 
táncnál már hívogató mosollyal kacsintott a 
Móricra, ámbátor, hogy ez csak közkatona 
volt, és ámbátor, hogy őrmesterek is kezd-
tek a Mircli irányában tereptanulmányokat 
tenni. Ennekutánna jött a harmadik és soka-
dik tánc, melyek folyamán végül Mircli be-
vallotta, hogy ama furvézer katona, akivel 
itt találkozni szokott, és akivel ma is talál-
kozni szándékozott, immár maradhat magá-
nak, nemcsak azért, mert eddig nem jött, 
hanem — egyébért is. És eine vallomás 
után Mircli mosolygott is, de nem sok ideig, 
mert a furvézer katona, aki csak most sza-
badulhatott a kaszárnyából, megérkezett. 

Megértvén pedig a helyzetet, egyszeriben 



a tervezett vasiiti ¡politikát s ez esetben 
városunk még jobb jövőt remélhet. 

Az ügy fontosságáról legkögeíebbi 
számunkban fogunk szólani. 

— Kossuth Ferenc kereskedelmi 
miniszter, az orsz. függetlenségi és 48-as 
párt elnöke a helybeli függetlenségi pártkör 
üdvözlő sürgönyére a köv. választ ki'ndte : 

Herrmann Emil elnök. 
Köszönettel vettem bizalmuk nyilvánítá-

sát, fogadják üdvözletemet. Kossuth. 
— Államvizsgák. A bányászati főisko-

lán f. hő 16-án kezdődnek az államvizsgák. 
Még pedig 16-án az Írásbeli, 18-án pedig a 
szóbeli vizsgákat tartják meg. összesen 
tizenketten jelentkeztek a vizsgára. Hat bá-
nya- és hat kohógyakornok. A vizsgákon 
biztosok Farbaky István ny. („bányatanácsos 
és Veress József kir. főmérnök lesznek A 
kormány képviseletében Mály Sándor minisz-
teri tanácsos fog részt venni a vizsgákon. 

— Sorozás. Az 1907. évre vonatkozó 
iösorozást i. évi március hó 20 és 21 napján 
tartják meg. Március 20-án az 1. korosztá-
lyúak (1886. évbeli születésűek) és 11. kor-
osztálybeliek (1885. évbeli születésűek) állít-
tatnak elő. Március 21-én pedig a 111. kor-
osztályúak (1884. évbeli születésűek) és az 
idegen illetőségű hadkötelesek következnek. 
Azok a hadkötelesek, akik valamely törvé-
nyes jogcímre, vagy egyéves önkéntesi ked-
vezményre igényt tartanak, ez iránti kérvé-
nyeiket f. hó március hó lö-ig kell, hogy be-
nyújtsák a h. rendőrfőkapitánynál. 

Közgyűlés. A Selmecbányái kerületi 
betegsegélyző pénztár e hó 10-én tartja 
iiitfc i.K-rajMîipeHt ;i városháza nagy-
termében. 

— A legnagyobb takarmányrépa 
termések. Elmultak azok az idők, amikor 
a gazda már azzal is meg volt elégedve, ha 
csak nagy mennyiségben termett takarmány-

répája. Ma már a ¡«....kisebb gazda is tudja, 
hogy nem abban áll a répa értéke, ha tele-
rakja a jószágnak a beleit, hanem ar ra kell 
a iősűlvi helyezni. li> gy mekkora tápértéke 
van a répának. Hogy nagy tápértékkel biró 
répát nyerhessünk, szükséges, hogy az anya-
répák (magrépák) legalább 4 8 kiló sú-
lyúak és tápértekükre nézve a leggondosabb 
módon egyenként vegyileg megvizsgálva le-
gyenek. Jelenleg nem létezik más cég a bu-
dapesti Wauthncr Ödön cs. és kir. udvari 
magkereskedésén kívül, mely ily nagy gond-
dal termesztett répamagot hozna forgalomba. 
Ezen répamag e mellett még impregnálva is 
van, miáltal sokkal gyorsabban kel ki és a 
rovaroknak is ellentál!. Ajánlatos tehát, hogy 
csak Máuthner-féle impregnált csillagjegyii 
répamagot vessünk, a csekély árkülönbözet 
százszorosan megtérül a biztos és nagy ter-
més révén. 

Az önkéntes t ű z o l t ó egyesület 
vasárnap délután 3 órakor tartotta évi ren-
des közgyűlését a városházán. A közgyűlé-

I sen, amelyen Zólomi Imre városi erdőmester, 
az egyesület elnöke elnökölt, körülbelül ötve-
nen vettek részt. A közgyués felszólalások 
után ügv az évi jelentéseket, mint a szám-
vizsgálók jelentéseit elfogadta, valamint hoz-

j zájárult az évi költségvetés megállapításához. 
Az elhunyt Szitnyai József helyébe Horváth 
Kálmán polgármestert választották meg vn-

¡ lasztmányi tagnak. 
Kémény tűz. Szombaton reggel a Hell-

; féle házban kéménytűz volt. Csányi Ottó tűz-
oltófőparancsnok a tűzoltó készültséggel a 
tüzet még idejében eloltotta s s igy a kár 
csak jelentéktelen. 

odament a Mórichoz és a Mirclihez, és igye-
kezett őt elvinni. Ehhez tulajdonképen joga is 
volt, ha alaposan megfontoljuk a dolgot, 
ámde a Móric egyszeriben visszafordult, s 
számon kérte a Mirelit. 

— Elmenj innét, ebadta zsidója - - de né-
metül mondta; azt mondta, hogy: készt wék, 
tu jud ! Jelzőt is lett a jud elé, mert hogy 
ez elé mindig szoktak jelzőt tenni. 

— No, no, — monda a Móric, de ámbá-
tor, hogy ő is németül mondta, azért csak 
ügy mondta, hogy no, no. No, n o ! Las-
sabban furvézer, ez nem istálló, hanem 
korcsma, avagy is táncvigalom. 

Felfortyant erre a szóra a furvézer, mert 
a furvézernek az istállót emlegetni sértés 
számba megy, s neki ment a bakának. Ez a 
baka azonban, ez a kis Móric, ez a kis 
zsidó gyerek mikor látta, hogy de bizony 
komoly ütközet készül, megvárta, mig a fur-
vézer egész közelébe jötl, aztán nyalábra 
kapta, felvetette a vállára s vitte kifelé. A 
iurvézer rugdalta cszimájával a levegőt, a 
kezeivel meg kaparta elöl a baka blúzát, de 
a vége az lett. hogy a baka kivitte a korcs-
mából, aztán ledöntötte a gyepre és azt 
mondta neki : 

— Javo! ! Hát bántod-e még a zsidót? 
Megy aztán Móric vissza a csárdába, de 

I F J Ú S Á G . 

Az eir.ök búcsúja. 
Ne h igy j Mester a g y e r e k n e k ! A kát mi-

vel h i t ege tnek . Mert ha hoz is nagy h re-
let, mini a csuklyás köpönyeged, s bélyo-

ott már nagy a veszedelem. Az Andreász-
szal különböztek össze azalatt mindenféle 
német népek, kik látták, hogy a Móric 
ugyancsak viszi ám kifelé a furvézert. Kez-
denek neki németül magyarázni, amire az 
Andreász megfelel egész rendesen németül, 
hogy azt mondja : Scliieszen ! Gradausz! Cél 
az a német ! — De mivel nem volt puskája, 

' csak ügy könyv nélkül ütött a népek közé. 

Mondja a Móric: Mi az András? Feleli 
az András : Hegyibénk gyüttek a németek. 

Azonban visszajött a furvézer és most 
már, de nagy keményen ám emlegeti, hogy 
igy megállj zsidó, igy zsidó, úgy zsidó ! 

Mondja a Móric, hallod-e német én velem 
ne tárgyalj, mert én selmeci gyerek vagyok ! 
Azt meg tudod-e hogy a selmeci gyereknek 
egy ütéstől nem szakad be a feje! 

Ezt a német nem tudta, de úgy látszik 
a/ t se tudta, hogy az övé meg egy legyin-
téstől is lyukas tesz, mert a Móric ugyan-
csak hadakozik wie, kérdezvén tőle : Was/, 
isz tasz? Sikongat, menekül már a sok le-
ány, mert üti ám már a németet a Móric, 
de alaposan. Szaladnak . ¡¡.rvézer pajtásai, 
hogy majd ellátják ők a Móricot, hanem a 
Móric csak úgy szép komótosan kezdi kira-
kosgatni az ajtón át a lányokat, legényekéi. 

Kiabálnak már otl künn, hogy gy patról, 

.jet uval o lya t rá ja , min t a k á n t ' r a m uia-
! donnája , n incsen abban semmi igaz. Úgy-

is becsap az a p imasz . 
Szóval a gyerek mind gazember . F o l y . o n 

i v igyázni kell rá és kevese t szabad e lh inni 
V-

neki . 
A modern pedagógia fe lvá l to t ta ez t az 

an t ic i t ásában t i sz te le t remél tó e lvet va lami 
okosabbal? A felekezet i i n t e rná tnsok , s haj-
dan a falusi p recep tor ez/.el az alapelvvel 

. köz igazga t ták a gyerekországot . 
Sok á r t a t l an t e remtés meg i t t a ennek a 

bölcs tömegigazga tásnnk a levét . 
De eszünkbe j u t a p á s z t o r g y e r e k r ö l m e g 

; a fa rkasró l szóló mese is. Sokszor k iá l t a -
nak fa rkas t a h u n c u t o k , s ha egyszer iga-
zán megje lenik , nem hisz ik el az emberek . 
Az á r ta t l anró l is azt h iszik a h a m i s a k mi-
att , hogy becsap ja őket . 

I 
A m e g s z a k a d t pá lya e lő t tünk van . F n -

; tója t r ag ikusan e lakadt , A t ö m e g i g a z g a t á s 
i an t ik elve, meg a h a m i s a k t ó l f é l r e v e z e t e t t 

h i székenység h u r k o t v e t e t t e k eléje. 
1 A szabályok mérlegelni n e m t u d n a k . P e -

dig a ho l t b e t ű sokszor sze re tne r u g a l -
. mássá lenni, s t u d n a is, — csak va l ak i 
¡ bele lehelné a le lket , a szivet. 

Isaáh László fe lül áll t a. t ö m e g e k e n . K a -
r a k t e r é b e n egyénisége t l á t ha tn i . A z i lyen 
e m b e r t ká r tömeg.szeriien igazga tn i . A te-

í hetség, képesség, m e l y n e k szép a ránya i 
! főkép elnöksége a l a t t b o n t a k o z t a k ki, 
I megbicsak lo t t a renden , me lynek lenni mu-
; száj vol t . 

Az igazi szel lemnek szabadság kell. H a -
t á r o k a t szabni neki káros . Mer t ha a 
szomjas lélek k i tö r a tömegek k é n y s z e r ű 
já rmából , a lka lma t l anná vál ik a nehéz , 
von t a to t t , rab rendre . 

Mi i smer tük . Könnyes szemekkel bú-
c s ú z t a t t u k . Könnye ink t ü n t e t t e k a sors 
ha tá roza ta ellen. Sokan e lk i sé r tük . Sze-
r e t e t ü n k legmelegebb tempern t ú r á j á v a l 
övezve aztán - elbnllagotr a vén d i ák . . . 

úgy pátról, de ez nem akadályozza m e g 
Móricot a további munkában. Egy-kettőre 
tiszta a csárda. Csak a muzsikusok marad-
nak a pódiumon, a nagy dobos igen kiabál, 
ahhoz oda megy Móric, a dobját felkapja, 
belevágja a dobos fejére, úgy hogy a dob 
beszakad és a dobos feje eltűnik. Waszisz-
tasz mondja neki németül a Móric, de a 
dobos csak a dob oldalát kaparász ta . 

Jön már a pátról nagy sietve, éppen leg-
jobbkor jön, mert ha soká késnék, Móric 
szétszedi a csárdai. Így azonban belátván a 
helyzetet és tudván mii rendel a törvény, el-
indul a pátról után, nem a nélkül, hogy 
vissza nem szóljon, hogy no furvézer, kikez-

( desz még zsidóval? 

I Nézik immár a népek az elvonulókat, és 
I úgy látszik teljesen meg vannak elégedve, 
I hogy a lovagias ügy befejeztetett. Csak a 

kaszárnyában csóválják a fejüket az öreg-
bakák, mikor meghallják az esetet, hogy a 
Móricot, ezt a csendes fiút a pátról hozta be. 

Oszt mért verekedett a Móric? - • 
Kérdi az egyik baka. 

Miért te vadállat? Miért? felel az 
őrmester. - Hát lyányirt ! 



F e b r u á r 28-án t a r to t t a m í g az i f júság i 
kör választmánya a v izsgahónapi gyűlésé t . 
Szomoiú gyiilé» volt. A kör e lnöke e lha-
g y o t t b e n n ü n k e t . Olyan f i a t a l ember t vesz-
t e t t ü n k el benne, aki nem nép. zerüség 
ha jbászá-bó l , de önze t l enü l , t i sz ta ambí -
cióból do lgozot t az i f j ú ság é rdeke ié r t . Ks 
n a g y o n soka t á ldozot t . 

E l b ú c s ú z o t t t ő lünk . Szorongva ha l lga t -
t uk remegő szavá t . Búcsú ja u tán rögtön 
e l távozot t . Fé r f i vo l t ! . . . N e m akar ta , 
hogy k ö n n y e k e t lássunk a szene-ben. 

Ein te i l t . Ő m o n d j a el a lább, milyen ö-
kokbó l . . . 

A nap i r end tá rgya lása köve tkeze l t . Meg-
á l l ap í to t t a a v á l a s z t m á n y a márc ius I ."»-
iki ünnepé ly p rogram inját . E n n e k a meg-
beszé lése u t á n a t i sz tv ise lők j e l en té se ke-
r e t é b e n a kör. belső ü g y e i t in téz ték el. 

Közgyűlés . 

F . hú 4-én folyt le a főiskolai kör már -
cius hav i közgyűlése . A meg je l en tek 
száma b izony elég csekély volt. 

A l k a l m a t l a n idő márc ius eleje közgyűlés 
t a r t á s r a , A közgyűlés összehívásá t azon-
ban szükségessé t e t t e a volt elnök le-
mondása . 

Dr. Le t sö alelnök és a t isztviselők be-
számolójával kezdődö t t a tá rgyalás . A 
m á r c i u s 15-iki ünnepé lynek so r r end jé t a 
közgyűlés t udomásu l ve t t e . 

A nemze tköz i d iákszöve tségnek a főis-
kolai consu la tus megalakí tása ü g y é b e n a 
kö rhöz in téze t t á t i r a t á t P o h l fő t i t ká r a j án -
la tá ra nem pártol ja a közgyűlés . 

Gái-ser pénz tá ros jelentése, hogy a mult 
félévi közköl t ség H K.-haii á l l ap í t t a to t t 
meg. tudomásul szolgált . 

Kon rád főkönyv tá ros i nd í tványá ra a 
k ö n v t á r t m indadd ig mig az összes köny-
vek bevonása m á n az teljesen nem lesz 
rendezve , zárva t a r t j á k . 

E g y é b t isztviselői jelentése-; tudomásul 
vé t e t t ek . 

A volt e lnök keménysége lehet, hogy 
- egyeseke t megér in t e t t . Mást azonban 

n e m h o z h a t t a k fel ellene revansul , m i n t 
az t a ha l l a t l an sérelmet , hogy nem tar-
t o t t a é rdemesnek , hogy a közgyűlés tő l el-
búcsúzzék . Igazuk n e m volt, m e r t az el-
nök Í rásban e lbúcsúzot t . Máskép nem le-
he t te . A hiba csak az volt. hogy valaki a 
búcsú i r a to t a közgyűlésre elvinni elfelej-
t e t t e . 

Ar ró l az a lpár i izgágaságról , melynek 
némelyek e csekély okitól oly különös 
formát a d t a k - n e m emlékszünk meg. 
P e d i g ebben r e j l e t t az oka, hogy a volt 
elnökkel mindenben szol idar i tás t tar tó vá-
lasz tmány eredet i szándékától e l térően 
azonnal l emondot t . Tek in te t t e l azonban 
arra, hogy a kör folytonos technikai veze-
tés t igényel , a választmány a t i sz túj í tó 
közgyű lés ig a kör vezetéséi magára 
vál la l ta . 

A t i sz t j i tó közgyű lés f. hó 8-án d. u. 
3 ó rakor lesz. 

Az e lnökségre már van je lö l t . A kortes-
szal lagokon T r a u m J á n o s , Markos Béla .TÍI. 
('•ves o rdömérnök hal lgatók nevei lá tha tkó . 

Isaák László volt elnök w közgyűléshez 
a k ö v e t k é z i búcsú i ra to t in tézte : 

Mélyen t i sz te l t Közgyűlés! 
Kedves B a r á t a i m ! 

N e m csak a hivatalos kötelesség indí t 
arra . hogy engedelmetekk'el néhány bú-
csúzó sorra l f e lmen tés t eke t kérjem. Nem 

i öuszán tombó l távozom az elnöki székből, 
hanem min t jó l t u d j á t o k közvetve a be-

; t egségem és közve t l enü l a főiskolai r ideg 
j szabá lyoknak igazságos és bölcs alkalma-

zása k é n y s z e r i t e t t arra, hogy elhagyjam a 
főiskolát . 

í r á s b a n kell kérnem a felmentést a in. 
: r. közgyűléstől , mer t ot t , mint nem főis-

kolai hal lgató már meg nem je lenhetek , 
i E s ez e l in tézhe tő lett volna ezen egy 

m o n d a t t a l : „Ln Isaák László köszönetet 
mondok azér t a bizalomért, amellyel 
cbiökléscni a la t t a főiskolai kör k i t ü n t e -

! tet t és ki je lentem, hegy bár megsziin-
; tein főiskolai hai lgató lenni, mint egyén 

minden t e t t e m é n vállalom visszamenőleg 
is a felelősséget . -

A z vein vit t volna közétek, az a szív. 
! amely é l t - lennek minden cselekedetét ve-
I zérli. amelynek köszönhetek minden elis-
! merést amely talán i i t -ot t megillet és. 
i amely oka minden hibámnak, sőt vérke-
j i nmek is. 

Az e s ő i'iz'-h-m a m e l y e b b e n a pi l lanat-
ban a j k a m i g te,inl. amely kifejezésre kény-
szerít,, • a hála. E n n e k az érzésnek a 
ha tása alat t mondok t inéktek s e lő t te tek 

j a vá lasz tmánynak lelkemből köszönete t 
1 azér t a munkásságé r t , amclvet rövid, de 1 , 
! felelősségtel jes e lnökségem alatt ki tej tor te-
! tek , amely munkás ságo t é:i úgyszólván 

csak mechaniee irányítót tani. Kérdem, 
nem a t i é rdemetek-e . hogy n kör je lenleg 
nincs megalázó pénztigvi vi zoiivok kö-
zöl t ? Hogy azon a nagy nemzet i ünnepen 
főiskolánk dicsőséget a r a t o t t ? Hogy az if-
júsági é le tben oly felelősséggel já ró gyász-
t isztesség a nemes eszmékhez s a kolle-
gial i táshoz annyira méltón folyt le ? 

A m i k o r köszöne te t mondok bizalmatok 
- b i r tokosának a vá lasz tmánynak , hogy ezt 

a szép működés t az én vezetésem alatt 
k i fe j teni é rdemesnek ta r to t ta , egyszers-
mind barát i jó érzéssel kérlek benneteke t , 
fe ledjé tek el, ha néha látszólag r ideg s 
követelő voltain. 

Most pedig beszélnék nektek azokról a 
: n keserű gondolatokról , amelyeknek kinzó 

ha tása alat t szivemnek ellenére talán, a 
személyem kedveltségéuek rovására t űn -
tem fel e lőt te tek. - e lmondanám, mennyi 
illúziót temetek el ezekben a percekben, 
mikor tőletek válnom kell, — mennyi ér-
zés súgja, hogy veletek — a főiskolával 
az élet szakad el Löletu, de mindent , min-
dent j o b b a n kifejez talán, lui könnyes 

j szemmel mondom a búcsúszót nektek jó 
B a r á t a i m : 

„ I s t en veletek cimborál» . . ." 

MULATSÁGOK. 
Az izraelita leányegylet mulat» 

i s ú g a mimlig eseménye a báli utoszezou-
I mik. Az egyesület szombaton nagy élve-
i zetet szerzet t publ ikumának. A városi \ i-

g„dó termeiben a széksorukat és a karza-
to t - szépen megtöl töt te a hallgatóság, amely 

j ' a sikerült felolvasó estély minden számát 
i élénk tetszéssel, ki -éri-e. A z e - t kimagasló 

hőse a tudós budai főrabbi, Kiss Arnold dr . 
volt, aki egy gyönyörű szép vallásos elbe-
szélő kö l t emény t („Mózes anyja") olvasott 
fel oly e l ragadó hatással, hogy alig győzte 
megköszönni az üdvözlő tapsokat és gra-
tulációkat . Kel lemes, megnyerő előadással 
olvasta fel a kö l teményét az, i l lusztris 
szerző s valósággal lebilincselte a közön-
séget nyugod t érdekes hangsúlyozásával. 

A másik vendég Hazai Hugó volt, az 
„Egyen lőség" munka tá r sa , ak i t ka tonatör -
ténete i révén előnyösen ismer a közönség. 
Kedves , vonzó hangon olvasta fel „Lova-
gias ügy" e. humoros kntonahis tór iá já t . 
Jókedvű előadása, t ré fás ötletei állandó 
derül tségben t a r to t t ák a közönséget, aki 
szűnni nem akaró tapsokkal hálálta meg a 
felolvasást . Nem is hagyo t t a közönség 
addig békét Hazainak, amig ráadással nem. 
pótolta felolvasását, e lőadván egy bájos 

j modern mesét . Haza i H u g ó úr szívességé-
ből inai ¡a rcúnkban hozzuk a ka tonah is -

! to r já t . 
Az estély .műsorának többi száma is 

( pompásan s ikerül t . Minden t megelőzött 
j Jónás Lú.-zió zeUcines Prológja , amelyet 

Herzfeld Oiga adot t elő különös béjosság-
gal. L / i i i áu Következett Hirschbergcr Felix 
dr. szavalata. Nagy ha tás t ke l t e t t Szöl-
lö-sy Zsigmond szellemes ugyfelvonáso a, 
„György úrfi ." A szereplők közül különö-
sen Weisz Jolán természetes, igazi .-ziiiész-
uöi r u t i n t eláruló j á t éká t , és bischer Hen-
riit feszt,-len mozdu la t a i t és pompás hang-
súlyozását Kell megdicsérni . Kis .-z ívpcik-
ben nagyon jók voltak Schlesinger Rezsik,-
('•s Klein Soma is. 

A felolvasó csr u t á n Balogh László ze-
n i j e mellei i t ánc köve tkeze t t és t a r to t t 
hajnal ig . 

A figyelmes rendezőség úgy a bál véd-
uöknöjé t dr . Ungar Kjálmánnét, m in t 
szereplő hö lgyeke t szép vi rágcsokrokkal 
lepte meg. A mula t ság a j ó t l k o n y e é l r a 
szépen jövedelmezet t . 

A jelenvolt hölgyek névsorát az előzé-
keny rendezőség igy á l l í to t ta össze: 

Asszonyok: Baáit E lemérné . Bárok F e -
rencné. dr. Benkö Ann i imé , Biichler Hen-
rikiié. Csányi Ottóm5 . Deutsch A n n i i m é . 
Dukász Gyuiáné. Kugel Zsigninndiié, E r -
dős Ann i imé . Erii zi Zsigniondné. Falles 
Károlyiié-. Kiseher Józsefné . F ischer Vil-
ntosiié. Siz.élv Károly né, Geiger B e r n á t n é , 
Gemeiner Adolfné, Geiszt J a k n l m é . 

j ( îohlberger Mónié-. Goldner Adolfné. G u t -
: freuml Samuin'-. Hein Ferencné , özv. Hell 
I Jnkabné , Hei riuaim Miksáué. Hirsch) . la-

kaimé. Ilofszki .1 éz-efné . dr. K a p p J a -
knlmé. Király Ernőink K n a p p I g n á c n é 

r (Lévai. Kuli l .stvánué. László Adolfné , 
Lené-ó Jánosné . Lichter Adolfné, I f j . Mar-
selialkó Gyuiáné. özv. Megyeri Yithiosné, 
Nóvák Józscfiié. özv. Oesovszky \ i lmosné, 
Ovárv Dezsőm', Puskás Józse fné . R a n u n -
kel Edém', l 'o-enfe ld Jozsofné , Schles in-
ger .lenöné. Sri loss Fr igyesne . S e h v a r t z 
Józsefné. Sehvar tz Lipútné, S inge r L a -
josné. Singer Mónié, dr . Sós Autu iné , 
Spitz Márkné. S i e iuc r Mórné, Su-r i 
Mónié, Szegedi Bélám5, Szóld Salamonim, 
dr. Tandiich Ignácné . d r . LTng'r Kát-
mánné, özv. I nger Adol fné , W a s s e r m a n n 
Edémé. Weiehherz All ier tné (Csaca), W e i -
ner 1 V¡Vi<Iné, M e i n e r L ipú tné , W e i n s t e i n 



A «loi tin'. Weisz Adolliié, Weisz Àrminnc, 
Weisz Dezsönú, Weisz Ignáené, Weisz 
Jakabné, Weisz Józsefn»5, I f j . Weisz 
Samuné, Weisz Simonné, Wehvardt Ja-
kabné, stb. 

Leányok: Baán Mai git, Dorn Zsófia, En-
gel Ii én, Ealler Gizi és Irén, Erdey Ka-
tica. Fischer Malvin, Fischer Inna, Fizély 
Ilonka, Fodor Giga. Gemeiner Berta, Hei-
mnnn Mariska, Hein Bozscna és Márta, 
Herz teld Olga. Király Elza, Liha Miéi, 
Méhdí Sarolta, Ováry. Juliska, Puskás 
Böske, Schlesinger Kezsike, Sehvartz 
René, Spitz Jolán, Steiner Cilla, Stern 
Olga, S Z Í V Ó S Böske és Piroska, Ungár 
Emma .(Sóvár), Ungár Aranka és Tli, 
Weisz Jolán és Zseni. Weisz Malvin, stl>. 

Felillfizettek : Ungár Kálmán dr. 20 kor., 
Ernszt Zsigmond, özv. Hell Jakabné, Hell 
Józsefi 10—10 kor., Engel Zsigmond, 
Golduer Adolf, Tandlieh Ignác dr., Wei.-z 
Adolf h—7) kor., Geiszt Jakab, Hirsch 1 
Jakab, Horváth Kálmán, Kapp Jakab dr., 
Kuti István, Sehoss Frigyes, Singer La-
jos, Sós Antal dr., Weiner Dávid, Weiner 
Lipót 1—4 kor.. Fnrbaky Gyula, Fizély 
Károly, Gerö Gyula, Sehvartz József, 
Wassermann Ede 3—3 kor., Deutseh Ar-
min, Bukás/ Gyula, Bárok Ferenc, Bliick 
Géza, Ottokár Brozobohati, László Adolf, 
Ováry Doz uj, Kohn Lipót, Rosenfeld 
Adolf, Wassermann Jakab, Fischer (Hegy-
bánya), Weisz Samu 2—2 kor., Erős Re-
z:ö, Holies Endre dr., Weinstein Adolf, 
W. tsz József, I f j . Weisz Samu 1 ! kor., 
Wagmr László dr. (> kor. 

Egyle í i élét. 
— Közgyűlés. A Selmecbányái állami 

tisztviselők helyi bizottsága f. évi március 
hó 9-én délután ß órakor a Bányaiskola 
nagytermében közgyűlést tart. 

A Selmecbányái v a d a s / e g y l e t 
f e b r u á r h ó 28-án fcnrtottn r e n d e s évi köz -
g y ű l é s é t , A j e l e u t é u k t u d o m á s u l v i t e l e s 
nz 11)07. é v i k ö l t s é g v e t é s n i t g á l l n p i t á s n 
n t á n íi rég i t i s z t i k a r t ú jbó l m e g v á l a s z t o t -
t ák . E l n ö k : Jezsovits K á r o l y . V a d á s z m e s -
ter : Zóloniy Imre . T i t k á r : Róth G y u l a . 
P é n z t á r o s : Szpiska .Mihály. V á l a s z t m á n y i 
t a g o k : Broszniann .Jenő, Schvartz O t t ó dr . 
és Vadas .] enö. 

- A függetlenségi és 48-as pártkor 
f. hó 2 - á n tar to t ta havi rendes választ-
mányi ülését. Az Erdősi. emléktáqla felálli-
táSj« vol( , a gyűlés t á rgysoroza tának első 
pontja. Ö r ö m m e l vette tudomásul a választ-
mány az. emléktábla bizot tság pénz tá rosának 
jelentését, mely arról tanúskodik, hogy az 
emléktábla i ránt nemcsak helyben, hanem 
vidéken is nagy érdeklődés muta tkozik s 
ezért a vá lasz tmány elhatározót , hogy a le-
leplezést olyan időre fogja halasztani , mikor 
városunk jobban megközelíthető, hogy azok 
kik adománya ikka l hozzájárul tak az emlék-
tábla fe lá l l í tásának költségeihez szintén részt-
vehessenek a leleplezési ünnepélyen. A le-
leplezésre a vidéki adakozók meghívandók. 
A leleplezés napiául a választmány pünkösd 
másodnapjá t (május 20-ikát) a jánl ja a köz-
gyűlésnek. 

A kör közgyűlései nninins i 7-tv ti. /:. <>' 
órakor ta r t ja n• melyre a tagokat az a lap-
szabályok .. fa l ragaszok ú t ján hívják 
meg. 

A kör zá .. 4 le iavatása luisvéí má-
sodnap ján 1 

A zászló,. ' . -/ászlószögeket fog az 
e lnökség re : * ' • A vi e az illető neve lesz 
belevésve. .: szög á r a 1 kor. Azok, 
akik ilyen - ér.yt t a r t anak G u b a 
Pál alelnök n '• • . A . márc ius 24-ig. 

A kör má .: külön ünnepélyt nejn 
rendez, ham: • áleg vesz részt a fois-

kolai i f júság délelőtti mat iné ján , délután a 
honvédszobornál t a r t andó ünnepélyen, este 
pedig a főiskolai i f j ú ság összejövete lén . Vé-
gül a kör a j egyző indí tványára e lha tá rozza , 
hogy tekintettel azon ro s szaka ra tú t á m a d á -
sokra , melyekkel vezérét illették az utóbbi 
időben, Kossuth Ferenchez a következő s ü r -
gönyt küldi : 

A se lmec- és bé labányai függet lenségi és 
48-as pár tköz megbo t r ánkozás sa l u ta s í t j a 
vissza szeretet t .vezére ellen intézett t á m a d á -
sokat s b á r Nagymél tóságod személye min-
den gyanús í táson és r ága lmon felül áll, biz-
tosí t ja Nagymél tóságoda t úgy személye, mint 
pol i t ikája iránti rendület len r agaszkodásá ró l , 
bizalmáról és t iszteletéről . 

Szerkesztői üzenetek. 
(Kéz i ra toka t nem aJa i ik vissza, névtelen levelekre nem 

. . , vá laszolunk. ) 

Dr. K. A. f ő r a b b i ű r B u d a p e s t . Mint m é l t ó z t a -
tik látni, az Iratot kézhez vet tük. M o n d a n u n k sem 
kell, mily n a g y köszöne t t e l , E g y e t e m e s é r d e k l ő d é s fo-
g a d j a a köz lemény t , jeléül a n n a k , h o g y a közíz lés 
m á r nálunk Is m e g india tenni , h o g y ne z a v a r t a s s a 
m a g á t némely szek réc iós s z e m p o n t o k t ó l . - N a g y o n ö r -
vendenénk, ha közíz lésünknek a jövőben is néha mó-
dot adni mé l tóz t a tnék ilyen i rányú g y a k o r l a t o k r a . 

Ö. 1. O k a a d o l o g n a k c supán technikai a k a d á l y 
volt . A hely teiiát nem azúr t szűkült m e g , h o g y o n -
nan valakit k izár junk. 2. Mi csak az t b í r á l j uk : ne -
künk va ló-e , vagy nem a kü ldemény. Amit m e g nem 
jelentetünk, azt vagy az ak tua l i t á sok szo r í t j ák ki, 
vagy pedig o lyan a d o l o g , h o g y lapunk s z e r e p é b e 
nem il leszthetjük be. Ü d v ö z l e t t e l ! 

Neblcb. Melyszűke miat t I 'oldi csak a k ő v e t k e z ő 
számban mula t . 

Felkérjük a Selmecbánya vidékén lévő 
községek igen tiszteit jegyzőit, hogy 
legyenek kegyesek hígunkat figyelmükre 
méltatni s velünk a hatóságuk területén 
észlett érdekesebb eseményeket közölni. 

Kocsitisztiió munkás szükséges. 

Se lmecbánya á l lomás főnöksége ko-
csitisztitó munkás t keres . Kézműves, 
különösen bádogos , laka tos előnyben 
részesül . 

Kezdőbér 1 kor. 80 fill., mely be-
álás ese té n 2 k or. 20 fül.-ig emel-

kedik. Há rom éven kint 20 fill, bé r ja -
\ i tás egészen 3 kor. 60 fill.-ig. 

Tel jesen kifogástalan szolgála t ese-
tén 3 év múlva nyugbér pénztár tagja 
lehet s egyéb kedvezményekben is 
részesül . 

Az a lka lmazás feltételei: 35 évnél 
f ia ta labbnak, józan éle tűnek, ép. e rős 
és egészségesnek , pályaorvosi vizsgá-
lat után minden vasúti szolgá la t ra al-
ka lmasnak kell talál tatnia a pályá-
zónak. Magyarul beszélni, olvasni és 
irni feltétlenül kell tudni. 

Az ál landósítás csak próbaszolgá la t 
uhán történik meg. A pá lyázók ke-
resztlevéllel, munkakönyvvel , eset leg 
házasság i okmányokka l felszerelve na-

•nkint 11 — 12 ó r a között je lentkez-
hvinek. 

Állomúsíönökség. 

Nyomatot t Qrohmann Gyula könyvnyomdájában Se lmecbányán . 


